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PROJET DE LOI

contenant le Code judiciaire.

I. ~ AMENDEMENT

PRÉSENTÉ PAR M, ]EUNEHOMME.

Art. 305,

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

«Les magistrats de la Cour de cassation, des COllI'S

d'appel, des cours du travail, des tribunaux de première
instance, des tribunaux du travail, des tribunaux de com-
merce, les juges de paix, les juges all tribunnl de police. les
juges suppléants et les membres du greffe sont tenus de
résider dans l'arrondissement judiciaire où est établi la
cour, le tribunnl. rni la justice de paix. »

JUSTIFICATION.

L'obligation de résidence déterminée par l'nrticle 305 reste beaucoup
trop proche des règles établies en 1869, qui sont è. peine assouplies
par I introduction de la notion d'agglomémtion,

Les conditions de la vie moderne démontrent que cette obligation de
résidence est inadaptée aux faits: cc qui était justifiable en 1869 ne
l'est cettes plus maintenant, à cet égard.

L'usage du téléphone ou du céléqraphe et les faclhtés actuelles de
transport rendent inutile et anachronique cette obligation trop rigou-
reuse.

Il importe donc d'assouplir les dispositions de l'article 305, en substi-
tuant à toute autre obligation celle de résider dans l'arrondissement
jndicl<1ire.

Puisque cette obligation deviendrait commune aux personnes sucees
sivcmcnt visées par les 2 alinéas de l'article 305, il est opportun de
regrouper les catégories et de rédiger le texte nouveau en un seul alinéa.
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houdende het Gerechtelijke Wetboek.

I. ~ AMENDEMENT VOORGESTELD

DOOR DE HEER ]EUNBHÜMME,

Art, 305.

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt:

« De meqistreten oan het Ho] (Ji!n Cnssntie, !Jan de hooen
1J8n beroep , de aibeidshoven, de rechtbenken van eerste
aanleq, de erbeidsrechtbnnken, de rechtbenken t!al! koop-
handel. de orederechiers, de rechters in de poiitierecht-
bank, de pltuitsueruen qencle rccht er s en de leden van cic
griffif: nioeten oerbliioen in het gerechtelijk nrrondisse-
ment waar het ho], de rechtbenk o] het vredeqeccclit gc-
oestiqd is, »

VERANTWOORDING,

De in artikel 305 bepaalde verplichtlnq om in de standp laats te ver-
blijven lcunt al te veel aan bij de in 1869 lnqevoerde voorschrlften,
die slcchts in geringe mate wo rdon vcrsocpcld door de Iuvoer luq van
het beqrip agglomeratie.

De moderne Ievensvoorwaa rden wljze n uit dat de verpllchtln q om in
de standplaats te verblijv~n, niet meer strookt met de Ieltelljke toestaud :
wat in dat opzicht in 1869 ken worden ve rantwoord, vlndt onqetwijfcld
nu geen rcchtvaa rdiqlnq meer.

Het qehruik van telcfoon of teleqraaf en de huldlqe transportfaclli-
teiten makcn die al te strenqe verplichting tot een overbodig anachro-
nisme.

Het bepaalde in artilcel 305 rnoct derhalve worden versoepeld, door
om het even welke vcrpltchtlnq in te voeren ter vervanging van de
vcrpllchtlnq om in het gerechtelijk arrondissement te verblij ven.

Daar du- verplichting zou qclden voor alle personen bcdoeld in
be ide lede n van a rtlkel 305, is het qcraden de betrokken categorieën te
her qroepercn en de nleuwe tckst in één ltd onder te brcnqen,

E,-E. JEUNEHOMME.

Voir:
59 (1965-1966) : N° 1.

- No> 2 à 28: Amendements,
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II. ~ AMENDEMENT II. ~ AMENDEMENT

pr~ÉSENTÉ PAH M SAINTRAINT. VOORGESTELD DOOR DE HEEE SAINTRAINT,

Art. 2 (1). Art. 2 (1).

In Hne du § Ie)', ajouter un 119° libellé comme suit: In fine van § Leen 119" toevoe qen, dat luidt als volgt:

« 1190 la loi du 16 avril 196.5 modifiant les articles 227
et 234 de la loi du 18 juin 1869 sur l' organisation judi~
ciaire. »

JUS1'IFlCA'nON,

Il )l El Heu de prévoir explicitement l'abrogation de cette loi suite à
J'adoption de notre amendement il l'article 365 (Doc. n° 59/13, page 1),
sous-amendé pal' la Commission.

« 1190 de ioet pan 16 april 1965 tot wijziging van de
artlkelc n 227 en 234 !Jan de: ioet oen 18 [uni 1869 op de
rechterlijke inrichtinq, »

VERANTWOOHDINC.

Ïnqe vo lqc de aanne mlnq van ons amendement op artlkc l 365 (Stuk
n' 59/13. blz. 4). gewijziod hl] cen subamcndcment van de Commisste,
dicnt uitdrukkelijk te wordcn voorzien in de opheffing Van berloeldc wct.

A. SAINTRAINT.

III. - AMENDEMENTS

PRÉSENTBS PAE M. CHARPENTIER.

Art. 438.

1) Au 1el' alinéa, avant-dernière ligne, remplacer les
mots « donner son avis» par les mots « donner auis ».

2) Au deuxième alinéa, dernière ligne, remplacer les
mots « pour la province ou la commune », par les mots
«polir ou contre la province ou la commune ».

Art. +14.

Ail 2" alinéa, avant-dernière ligne, remplacer les mots
« sous la seule réserve », par les mots « et salis lil réserve ».

Art. 448.

Au 2" alinéa, Il'O ligne, remplacer les mots « Si, lors de la
l'entrée des tribunaux », par les mots « Si, lors de la rentrée
des COllI'S et tribunaux »,

III. - AMENDEMENTEN VOORGESTELD

DOOR DE HEEE CHARPENTIER.

Art. 438.

I) In de Franse tekst, in het eerste Iid, op de voorlaat-
ste re qel, de woordcn « donner son avis» vervangen door
de woorden « donner apis ».

2) In het twecde lid, op de laatste twee reqels, de woor-
den « voor de provincie of de gemeente» vervanqen door
de woorden « ooor of tegen de pro oincie of de qemeente ».

Art. 444.

In het 2"0 lid, op de 30le reqel, de woorden «onder het
cn iqe voorbehoud » vervanqen door de woorden «en
onder het ooorbehoud ».

Art. 448.

In het 2"" lid, op de eerste reqel, de woorden « bi] de
heropening van de rechthanken » vervanqen door de woor-
den « bij de heropenin q (.lall de ho oen en rechtbenkeri ».

E. CHARPENTIER.

(1) Voir Doc. nOl040/1 (1964-1965), pp. 277 il J02. (1) Zie stuk n' 104 1040/1 (1964-1965), blz . 277 tot 302.



rv. - AMENDEMENT
VOOI~GRSTELD DOOR DE HEER LINDEMANS.

Art. 383.

Op de derdc rcqel, de woorden « zeventi q jaar» ver-
vanqen door de woorden «EJJ:ht en zcst io jnnr ».
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IV. AMENDEMENT
PR]'\;SENT]'( PAR M. LINDEMANS.

Art. JiU.

A la 3" ligne, remplacer les mots: «soixante-dix ans»
par les mots: « soixante-huit Rns ».

L. LINDEMANS.
F. HERMANS.
L. REMACLE.
M. DUERINCK
A. SAINTRAINT.

V. - AMENDEMENTS
PRÉSENTÉS PAR M, DEFRAIGNE.

Art. 261.

Remplacer le dernier alinéa par ce qui suit:

« Ils sont désignés pOlir un terme de trois ans. Cette
désignation peut être renouvelee chaque fois pour une
durée de trois ilns. Après neuf ans de fonction, ils sont
nommés il titre définitif. »

JUSTIFICATION.
Les greffiers ~ chefs de service ne peuvent. suivant le texte, béné-

ficier d'une désignation définitive. ce qui est anormal.

Art. 379.

1) Au premier alinéa, remplacer le 3" par ce qui suit:

« 3° lorsqu'il remplace un juge, lin substitut, un juge de
paix ou un juge au tribunal de police, absent pour cause de
maladie ou d'empêchement légal. »

2) Aux 2" et 3~ alinéas, remplacer chaque fois les mots
« trois mois consécutifs au moins» par les mots: «durant
un mois au moins»,

JUSTIFICATION.
Ces textes règlent les indemnités dues aux juges suppléants qui

remplacent des magistrats effectifs. L'erttcle 378 prévoit une indemnilé
forfaitaire, quelle que soit la durée du remplacement. Il vise des CdS

où le remplacement peut durer un certain temps parce que le tituln ire
a cessé ses fonctions. dans la plupart des hypothèses de manière
définitive.

L'articl« 379 prévoit. dans certains cas, une indemnité proportionnelle
ou forfaitaire, à la condition que I" remplacement ait duré trois mois,
Cette limitation peut s'expliquer pal' le fait que, contrairement à ce
qui sc passe. à J'article 378, deux traltcments sont payés. D'mitre part.
J'indemnité n'est due. en ms de maladlc ou d'empêchement légal que
pour le remplacement dun juge de paix ou d'un juge au tribunal
de police.

Cette drrnière disttuctlon n'est pas justifiée. Il arr-ive très rarement
dans les tribunaux importants, que l'effectif soit complet, Pourquoi le
juge suppléant au tribunal ne serélit~tl pas payé Cil ((IS dr maladie ou
d'empêchement légal du titulaire 7

Les avocats assurent déjà gratuitement la défense des indigents. Cc
n'est pas une ra.son pour leur imposer quand ils sont juges suppléants
d'autres charges sans rérnuné rntiou.

Enfin, Ir reruplac cmr nt pendant un mots doit Nn:' considéré comme
suffisant.

v. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER DEFRAIGNE.

Art. 261.

Het laatste lid vervangen door wat volgt:

« Zij tvorden annqeurezen t'oor drie iaer. Deze aan-
wijzing knn telken s POOl' oijf [enr u/otden vernieuurd, Na
negen [nnr embtsoero ullinq worden zi] oest benoemd. »

VERANTWOORDING.
De griffiers - hoofden van dienst kunnen volqcns de tekst qcen vaste

benoeming bekornen. tocstand die abnorrnaal Is.

Art. 379.

1) In het eerste lid, het 3" vervanqen door wat volgt:

«3" wanneer hij een rechter, een substituut, een orede-
rechiet of een rechtet: in de politierechtbenk vewangt die
afwezig is wegens ziekte of een wettig beletsel. »

2) In het 2e en het 3e lid telkens de woorden «ten
rniriste drie maanden achtereen » vervangen door de woor-
den « ten minst e gedurende ëén nieend ».

VERAN'rwOORDING.
Bedoelde tckstcn reqclen de verqoedlnqen die verschuldigd zijn aan

de plaatsvervanqendc rechters die maqistraten-titu larrssen vervangen.
Artlkel 378 voorz iet in ecn forfaitaire verqocdlnq, onqcacht de duur
van de vervanqinq, Beooqd worden de qevallen waarln de vervanqinq
eniqe tijd kan duren, omdat de tltularis in de mceste qcvallcn definitief
opqe houde n heeft zijn ambt waar te ncrnen.

Artlkel 379 bcpaalt, voor somrniqe gevallen, ee n proportione lc of
forfaitaire verqocdinq, op voorwaar de dat de vervanqlnq dric maanden
hr-eft qcduurd. Die beperklnq vindt haar verklartnq hierln dat er, in
tegenstelling met wat bi] artlkel 378 qeschicdt, twce wcdden worden
uttbe ta ald. Bovendien is de vcrqoedinq in geval van ztekte of wettig
bcletsel slechts vr-rxchuldiqd voor de vervanqinq van cen vrcdcrechter
of ceri l'editer in de polltierechtbank,

Laatstbcdocldc beperking is onverantwoord. In de belanqrljke recht-
bankcn qcbe ur t het rnaar zeldcn dat de personec lsbczcttlnq volledlq is.
Waarom zou de plaatsvervanqcndc rechter in de rechtbank niet worden
l-ctaald in geval van zickte of wettig beletscl van de tltularls ?

De advocaten vcrde dlqen rceds kosteloos de behoeftigen. Dat is echter
qccn rcdcri om hun noq ande re onbezoldiqde lastcn op te leggen wan-
ru-er z i] plaatsvervanqend rechtcr zijn.

Ten slotte moet de verv anqinq qedure nde één maand toerelkend
wor dc n qeacht.

J. DEFRAIGNE.
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Annexe au Code judiciaire (1).

Artic]c prcuucr.

1) Au § 164, ajouter les communes de: «Mollland »
et « Fcuron-lc-Ccrntc ».

2) Au § 166, ajouter les communes de : « Fonron-Snint-
Ivlarûr, Fouron-Snint-Picrre, Remersdaal» ct «TcUUCIl ».

3) Supprimer le § 184,

l\rt. 2,

Supprimer le n'' 21.

JUSTIFICATION.

.l\ plusieurs reprises, 1<.'"5 hnbitnnts des six communes des Fourons ont
ma ni Icsté leur désir de retourner " b province de Liégc dont ils ont
été détachés contre leur volonté.

Un premier pas ve-rs Ir respect defi aspirations des habltauts, ce qui
est la règle fondamentale dans notre régime dcmocra tique. est le réta-
blissemcnt. SU," le plan des circonscript ions terrltorlnlcs judiciaires, de
la situation qui exlstalt en 1962.

Il n'est d'ailleurs pas normal de maintenir des cantons rtdlculernent
petits, al nsl qu'il est écrit dans J'aperçu schématique ct dans la justifi-
cation rédiqés à propos des amendements de M. Lindcruans, relatifs
~1t1X circonscriptions tcrrttorialcs.

[ 4 ]

Bijlage aau hrt Gercchrclijk Wethoek (I).

Artike l I.

1) In § 16'1, de qemecnte n « Moclinqcn » en « 's Grnocn :
l'oeren » toe voc qen,

2) In § 166, de gemcenten «Sint-MartcII5-VoCl'cn. Sin/-
Pieters- Voeren. Rcmcrsdaal» en « Te ui-c n » toevoeqcn.

3) § 184 we qlate n.

Art. 2.

N' 21 we qlaten,

VERANTWOOIWINC1.

Hcrhaaldc 1>1,\I.:n hcbbcn de inwoncrs van de zcs \lcmeenten van de
Vocrstrock uiting g~gc-v['n uan hun w il om tl"l'Ug te kcrr-n naar de
provincie Luik, waarvan z ij, tcqcn huu wil in, wcrdcn afqcschetdcn,

EC'l1 ccrstc blük van voldocniuq aan (Je. vcrz uchtinqcn van de bevol-
king ~ en dic voldoc ni nq is ecu fundame ntr-le rcqcl van on; dcmo-
cratlsch bestcl ~ is hc t herstcl, op het qebicd van de qerechtelljke
~1('bi(?dsOIllschrljving0n, vau de tocstand van vóór 1962.

F-1"t is tcn andcre nlct normaal, belachelijk kleine kantons in stand te
houdon. zonls qcschrcven staat in hct schcmattsch ovcrztcht CD in de
vcrantwoordinq van de amcndcrncntcn vau de hec}' Llndemans betrcf ...
fende de qchic dsornschrljvtnqcn.

J. DEFHAIGNE,
E.-E. JEUNEHOMME,
J. COULONVAUX.

VI. ~ AMENDEMENT

PRÉSENTÉ PAR M. COULONVAUX.

Art. 370.

Compléter le texte de cet article par ce qui suit:

« Tl en est de mème en cc qui concerne le secrétaire ad-
joint, le commis-secretaire principal oze le commis-secrétaire,
qui serait appelé li exercer dans les mérnes conditions lIne
fonction il lequelle lin traitement supérieur au sien est atta-
ché. »

JUSTIF'ICATION.

Les car-rlè res dans les parquets ont été aliqnées sur les carrièr-es
dans les greffes. Cela est démontré par l'équivalence des traitements
honnis h's traitements de qrcffier en chef ct de secrétaire d'un parquet.
C'est alusi qu'tm greffier c-t un se créta.rc adjoint d'une juridiction de
même unportancc ont apparemment les m émós tra iternr nts et bénéflctent
des mêmes av,mt<llJcs. On se demande dès lors pour que! motif les
~lreffiers, ct commis-greffiers seraient seuls à bénéficier de l'avantage
iustauré pa, l'article 370. Il est normal d'étendre cet avantaqe aux
membres dl! PC-I'SUl1l1E'1 des parquets.

Vl. ~ AMENDEMENT VOORGESTELD

DOOR DE HEER COULONVAUX.

Art. 370.

De teksr van dit artikel aanvullen met wat volgt:

« Het z cljde qcldt paar de adjunct-secretnris, de cel' ste
klcrk-secret aris of de lclerk-secreteris die gelast ioordt
onder deeelide ooorcoearden eet! [unctie uit te oeîenen
urearaen een hoocr» ioeddc dan de zijne is ocrbondcn. »

VERANTWOORDING.

De loopbancn in de parkettcn werdcn aanqepast aan de loopbanen in
de qri Hics. Zulks wordt aauqctoond door de qclilkwaardiqheid van de
wcdden, be halvc de weddcn van hoofdgriffier en se crctarls bij cen
parket, Zo h~bb('n eeri qrlffier en eeri adjunkt-sccretarts van een
qcltjkwa ardiqe jurisdtctle ogrnschijnlijk dezclfdc wcddon en deze l!&
voordclcn.D(' vr-anq rijst dan ook waarom de çp'ifficl's en ç'p'ifficl'S·
klcrke n de enigen zoudcn zij n om hct voordccl te qcnictcn van het
bij art ikcl 370 vcrlceudc voordccl, Hel is niet meer clan normaal dat dit
voorde-cl tot de leden V<l11 ho: pcrsonec! der parkcttcn wordt uitqcbrckl.

J. COULONVAUX.

(1) Voir rlcc urncn: n" 1040/1 (1965.1966), pp. 2·11 et suivantes. (Il Zic stuk n' 10'10/1 (1965-1966), l-lz. 241 en vlg.



VII. - AMENDEMENT

PRÊSENTÉ PAR M. SAINT~REMY.

Art. 334.

Ali I" alinéa, modifier comme suit les deux dernières
lignes I

« et la Cour de cassation ont, chaque année. des l/i!callCCS

fixées comme suii : depuis le premier [uillet jusqn'eu
31 août: depuis le 24 décembre [usqu'nu 2 [nnuier: depuis
le lundi nuent Pëques jusqu'au murdi après Pâques ».

JUSTIFICATION.

L'instuur-atlon officielle de vacances judiciaires à l'époque des Iëtes
de fin d'année ct de Pâques, se substituerait heureusement, selon nous.
soit aux vacances extra ....léqales, que s'octroient certains tribunaux. soit
au régime des audiences blanches que connaissent dautrcs tribunaux,
qui s'astreignent ti siéger durant ces périodes.

5 59 (1965-1966) ),:,2';)

VII. - AMENDEMENT VOOf<GESTELD

DOOR DE HEER SAINT~REMY.

Art. 334.

In het eerste lid, de laatste 2 re qels wijziqen als volgt:

«hoven en het Hof van Cassatîe ieder jaar vekantie in
de oclqcnde perioden : utin 1 iuli tot 31 augustus; /Jan
24 decembcr tot 2 [antuui: !Jan de nuuuidai: vóór Pasen tot
de dinsdag na Pescn ».

VERANTWOORDING.

De off lciélc invocrinq van vakantlo bij hot gerecht tljdens de periode
van de clndejaarsfeestcn en met Pasen ZOll naar onze meninq een
qclukkiqe maa trr-qr-l z i]n tel' ve rvanqinq van de extralegale vakantte
clic sommige rechtbanken zrch veroorloven, of van de nutteloze terecht-
zittingen in andcre rcchtbankcn die zieh de opoffering qetroosten tijdens
die periodes te zctelen.

A. SAINT-REMY.
L. REMACLE.
L. LINDEMANS.

VIII. - AMENDEMENT

PRÉSENTÉ PAR M. PIERSON.

(En remplacement de l'amendement dlstrlbué précédemment
doc. n° 59/27-1I. p. 2.)

Art. 203.

Compléter cet article par ce qui suit :

«Les candidatures il ces fonctions pourront être présen-
tées soit pal' les candidats er/x-mêmes, soit par des organisa-
tions representntioes du commerce.»

VIII. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOORDE HEER PIERSON.

(Ter vervanqinq van het vrocqer rondqedcelde amendement
Stuk n' 59/27-1I. blz. 2.)

Art. 203.

Dit artikel aanvullen met wat volqt :

« De k andidaturen ooor die ambteri mogen ooorqedreqen
ioorden hetzij door de kandideten zel], hetzij door repre-
sentatieoe hnndel sorqenisetie s. »

M.-A. PIERSON.
F. TERWAGNE.
J. DEFRAIGNE.


